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TEMATHYHHUI PEITEPTYAP
BHYTPIIIHHOI'O MOBJIEHHA

I.M. Bopobiiosa (Xapxis)

CrarTio MPUCBIYCHO aHANI3Y TCMATUKKM BHYTPIIIHBOTO MOBICHHS. YBECH IMMPOKHE TCMATHYMHHME PEIICPTYap
BHYTPILIHBOTO MOBJICHHS CHCTCMATU30BAHO 3 HAJICKHICTIO TIPSIMETa OOTOBOPCHHS 10 IMPUBATHOL UM CYCILIBHOL
chepu Oyt mromHM. Brokpemiiero agi rmobansHi Temu: «OcoducTi potiemen Ta « CYCTITBHI TPoGaeMuy, 3’ ICOBaHO
TICPETIK iX OCHOBHMX TOKATBHUX TeM. OCHOBOIO aHam3y 00paHo pehepeHTHY CUTYALTITO, IO SKCIUTIIUTHO TIPEACTaBICHA
V MOBJICHHEBIH OMHULI — BUCIOBIFOBAHHI — 33 JOMOMOTOO CITiB 00 CIIOBOCIIONYUCHb.

Kro4oBi ¢J10Ba: BUCTOBICHHS, BHYTPIIIHE MOBJICHHS, TiTo0aIbHa TeMa, JIOKaIbHA TeMa, pe)epeHTHA CUTY I,
TCMATUYHHN periepTyap.

Bopoonésa U.H. Temarudecknii penepryap BHyTpeHHeii peun. Crarbs MOCBANICHA aHATHU3Y TCMAaTHKH
BHYTPCHHECH peud. Bech MHUPOKUNH TCMATHUYCCKUI penepTyap BHYTPSHHEW PEeUYU CUCTEMATU3HUPOBAH
[0 TIPUHAICKHOCTH MPSIMETa OOCY)KACHUS K YaCTHOUW MO0 OOLICCTBCHHOW CEpPe YCTOBEUCCKOTO OBITHL
Brigeneno ase rmobanbHbic TeMbl: «JInaubie pobieMsn» 1 « OOMIECTBEHHBIC TPOOICMBbI», YCTAHOBJICH TICPCYCHD
ux J0KaTbHBEIX TeM. OCHOBOM aHamu3a U30paHO PEPEPCHTHYIO CUTYALMIO, KOTOPAs HKCIUTMLIMTHO MTPSACTABICHA
B PCUCBOMN CAMHULIC — BHICKA3BIBAHUH — IIPH [TOMOIIH CJIOB HJIH CIIOBOCOYCTAHHEA

KimioueBbie ¢J10Ba; BHYTPSHHSS PEUb, BHICKA3bIBAHUC, [IO0ATBHAS TEMA, JIOKATTBbHAS TeMa, pe)epeHTHAS CUTY AL,
TCMATUHCCKUH PETICPTYap.

Vorobyova I.M. Inner Speech Thematic Repertoire. The article presents the analysis of inner speech themes
and topics. The whole wide range of them in mner speech is systemized proceeding from the criterion of the subject
of discussion belonging to private or social sphere of individual’s being. Two global themes are singled out: “Private
Problems™ and “Social Problems™, the list of their local topics is established. The basis for analysis 1s referent situation

that is explicitly represented in a speech unit — utterance — with the help of words and word-combinations.
Key words: global theme, mner speech, local topic, referent situation, thematic repertoire, utterance.

Cy4yacHe MOBO3HABCTBO MparHe A0 BHBUEHHS
yChOTO OaraTtoMaHITTs! BUKOPHCTAHHS JTFOIHHOK MOBU
B mpoiiecax komyHikarrii. Ie 3yMOBI€HO MpIOpUTET-
HICTIO aHTPOIIOLIEHTPHU3MY — EBPUCTHYHOTO TIPHHLIMITY
PO3IIIsAY MOBH Ta MOBJIEHHS Y 3B’ SI3KY 13 MUCJIEHHSIM
JIFOIUHH, KOTpe BinoOpakae i BHy TPILIHIH CTaH, HALIO-
HAJIbHO-KYJIBTYPHI, COLIATBHI [IIHHOCTI, Ta BUBYEHHS
MOBH ¥ MOBJICHHS Pa30M 3 yCIMa rapamMeTpamH rmo3a-
MOBHOTO cepenoprmma[12, ¢. 7].

Came 3 MO3HLII aHTPOTTOLIEHTPHU3MY, SIKHE BUCYBAE
y LIEHTP YBar JIOAUHY, 00 €KT HAIIOr0 JOCIIKEH-
HSl — BHYTpILIHE MOBJIEHHS — HaOyBae 0COONMBOL
akTyanbHOCTI. Llel pI3HOBHI MOBJIEHHS HAHOLTBIIT
MMOBHO BIMOOpakae MCUXOJIOTIYHUI CBIT JIIOOUHH,
BTUTIOE ii PUCH SIK IPECTABHUKA KYJILTYPH, CyCITLUTb-
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CTBA, COLIAIILHOI IPYIH Ta HOCIsI TIEBHOI MOBH.

ITix BHYTPILIHIM MOBJIEHHSIM JOCTITHHUKH PO3yMi-
10T TaKH PI3HOBH/T MOBJIEHHEBOI HISTTBHOCTI, B SIKO-
MY BIINPABHHUK Ta ONePIKyBa4 BepOATLHOTO MOBIIOM-
JieHH# — 11e omHa ocoba. OgHak, aBTOPU PO3XOAIThCS
y AYMKaX LIOI0 TOTO, Y1 € BHYTPILITHE MOBJIEHHS «MOB-
JIEHHSIM TTOAYMKH», YH 0 HBOT'O TAKOXK HAJIEKUTH
1 BUMOBJIeHe Broyioc. Ha Ham norssin, oOuasa 3a3Ha-
YEeHUX THIA CJTI TPAKTYBATH SIK BHYTPILIHE MOBJIEH-
Hs, HA IACTaBl TOro, IO B 000X BHIIAAKAX BOHO
HE afpecoBaHe peajbHOMY CITIBPO3MOBHHKOBI [1],
a panauie yssBHOMY alfer ego.

Jo ocobnuBocTeli BHY TPILIHBOIO MOBJIEHHS HaJle-
JKUTh MOr0 HAA3BUYANHO IIMPOKA TEMATUKA: ke
peati3oBaHi B HbOMY IyMKH Ta IEPEKUBAHHS MOKYTh
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BIIHOCHUTHCS 0 Oy/1b-51KO1 chepH TFOICHKOro Oy TTS.
V 3B’s13Ky 13 UMM BUHHKAE MOTpeda crucreMarn3anii
TEMaTUYHOTO PenepTyapa BHyTPILIHEOT'O MOBJIEHHS,
II0 € METOO LI€] CTATTL

Tema— Lie peMeT pO3MOBH, OOrOBOpeHHST; 1HDOP-
Mariiige sapo [4], nenorar tekcty [10], o mae nes-
Hy cTpykKTypy [13, . 20].

s cTpykTypa abo «MakpOCTPYKTypa» Mae iepap-
xiuHy OynoBy [6, ¢. 142], sixa, Ha mymky T. Bau [Jefika,
CKJIQMAETHCS 3 NIOOATBHOI TEMH Ta MATOPSIAKOBAHUX
iti JIOKAJIbHUX TEM, JIe INIOOAIbHA TEMa — L€ TeMa
YCBOTO IUCKYPCY, a JIOKAJbHA TeMa — TeMa OKPeMOi
perutiku [3, ¢. 54].

OCKLUTbKY BHYTPILIHE MOBJIEHHSI BUPI3HSIETHCS LIIH-
POKHM TEMAaTHYHUM PenepTyapoM, HOro, Ha Halll 110-
[JIS1T, TOLILJIbHO CHCTEMATU3YBAaTH 33 KPUTEPIEM Ha-
JIEXKHOCTI KOHKPETHOI TEMH 10 TPUBATHOI UM CYCITLTb-
HOI cepH JIIOACHKOro KUTTI. Mk umu chepamu
HEMA€ YITKOrO PO3MOALTY, 00 y MPUBATHOMY JKHTTI
JIFOMHA He TepecTtae OyTH MPeICTaBHUKOM CyCIILTb-
CTBa, 'y CyCHUIbHOMY OyTTI BHSIBJISIE CBOI OCOOMCTI
PHCH, TOXK PIBHHUIIO Y TTPOTIOHOBAHOMY PO3IIOALITI MU
6aunMo y TOMY, UM € KOHKpeTHa mpobiema 3Hauy-
1010 1J151 OKPEMOI JIFOMUHH YU IJIs1 YCbOTO CyCITLTb-
cTBa abo ¥oro yactuHu. Ha 1iii macrael y BHY TpiLi-
HBOMY MOBJIEHHI BAOKPEMJTFOEMO J1B1 III00AJIbHI TEMU:
«OcobucTi mpobnemm» Ta «CyCchiibHI mpoOieMm.

J1J1s1 yCTaHOBIIEHHSI TIEPENTIKY JIOKAJIbHUX TeM Tpeda
B351TH JI0 YBary {yMKY, IO JIOKTbHA Tema (00 y HIIIHX
ABTOPIB — «MIKPOTEMa» ) KOPECTIOHAYE 3 TIPEAMETHO-
pedepentHoOrO cutyarero [6, ¢. 156]. [Tpudomy, ko
LIUTHH TEKCT «MICTUTB Y COO1 LILTY KKAPTHHKY) CHTyaLll
B il €IHOCTI i HEPO3UIIEHOBAHOCTI [2, ¢. 33], TO KOJKHE
OKpeMe BUCJIOBJIEHHSI MICTHTB MEBHY YaCTKY LIUTICHOL
«KAPTHUHKID) — OKPeMy, KOHKPETHY peepeHTHyY cuTya-
11O, TIPO IO CBIAYUTH BU3HAYEHHS BHCIIOBJIEHHS
SIK MIHIMAJTBHOI TEMATH30BaHOI OvHUII [5, ¢. 78].

PedepentHa cutyartiis mpeacTaBieHa y BUCIOB-
JIEHHI EKCIUTILIUTHO, 00 HABITH SKIIO AEHOTAT 1 pede-
PEHT TeKCTy 0e3MocepeHbO He CUTHAITIZYEThCS T10-
BEPXHEBUMH CTPYKTYPAaMU, BOHH B TIPHHLIMIT JOCTYTTHI
PO3YMIHHIO, TOMY IO BCI CJIOBA B TEKCTI aKTyaJTiz0-
BaHIi, BOHU BUCTYIAIOTh HE SIK CJIOBHHKOBI JIEKCEMH
¥ TMOTeTHYHI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKLIIL, a SIK HA3BH

KOHKPETHHX MPEAMETIB 1 SIK peasibHi BUCJIOBJIEHHS 200
YaCTHUHH BUCJIOBJIEHb PO KOHKPETHI (hakTH i cuTyarii
[9, c. 97]. Lle mac HaM MO>KJIUBICTh HA OCHOBI HAsIB-
HUX Y BUCJIOBJIEHHI CJTIB Ta CJIOBOCIIONYUYEHb PEKOH-
CTPYIOBATU BIAMOBINHY MPEAMETHY CHUTYALIO Ta,
00’ €IHYIOYH LIl CUTYaLlli Y TPYITH, BCTAHOBJIFOBATH JIO-
KaJIbHI TEMU BHY TPILTHBOTO MOBJIEHHS.

Taxk, anai3 rnodaapHOi TeMu « OcoducTi mpoliie-
MI» 3aCBIUUB, IO Y BHYTPILIHBOMY MOBJIEHHI BOHA
MOIaHA TAKUMH JIOKAJIbHUMHU TEMaMH, SIKI [TO3Ha4a-
I0Th BOKITHBI IJ151 OCOOMCTOCTI MO T il BHYTPILIHIE
CBIT. 3a HALTUMHU JAHUMH, CEPEN JIOKAJbHUX TEM €

1) bi3u4HMI CTaH JFOAVHY, ii CAMOITOYyTTS B IIeB-
HHX 00CTAaBHHAX Ta ITICJIS MIeBHUX nomii. Hanpukiian,
repoins pomany «J[xeitn Efipy micns po3craBaHHs 3
MicTepom Podectepom rmouyBa€eThCst OraHO He TUTBKU
MOPAJIBHO, e i (i3u4HO:

“My strength is quite failing me,” I said in a

soliloquy. “I feel I cannot go much farther

(Jane Eyre, p. 418)

2) IICUXOJIOTTYHUH cTaH 0COOMCTOCTI, SIKMH BHHU-
Kag, SIK MPABHUJIO, M1/ BILTHBOM BKKHX KUTTEBUX 00-
CTaBUH, TAKUX SIK YHSACh CMEPTh, PO3JIyYEeHHSs, BTPa-
Ta KOXAHOI JIFOAWHHU TOLIO, HATIPUKJIIAL!

But it will be very dreadful, with this feeling of

hunger, faintness, chill, and this sense of

desolation—this total prostration of hope. In all
likelihood, though, I should die before morning.

(Jane Eyre, p. 418).

3) 0COOMCTI PUCH JIFONWHH, SIKI MOXKYTh 200 OyTH

MMO3UTUBHUMH a00 HeraruBHuMH. Lle mu Gaunmo
y npuKIiazl 3 pomany “Vanity Fair”, koiau Emma pos-
MIPKOBY€ PO CBOi BLIHOIIEHHS 3 [[KopmkeM, TIpo 0co-
OUCTI pUCH XapaKTepy:
How wild and reckless he had been! Should any
mischance befall him (Vanity Fair, p. 262)
I ought to have refused him, only I had not the
heart. I ought to have stopped at home and taken
care of poor Papa. And her neglect of her
parents (and indeed there was some foundation
for this change which the poor child’s uneasy
conscience brought against her) was now
remembered for the first time, and caused her to
blush with humiliation (Vanity Fair, p. 262)
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4) 0coOMCTI MpaKTH4HI TOTPeOH (0 HUX MU BITHO-
CHMO Takl 0a30Bl MOTPeOH SIK 1)ka, BOAA, JKHUTJIO).
V mourykax >KuTIa abo ki JIIOOAUHA 3BePTAETHCS A0
cebe camoi:

“What do I want? A new place, in a new house,

amongst new faces, under new circumstances: 1

want this because it is of no use wanting

anything better. (Jane Eyre, p. 114)

5) MIKOCOOHUCTI CTOCYHKH, SIKI IPOSIBIISIFOTBCS Y
1oTpeOl CIUTIKYBaHHS 3 JIFOIBMH, OLIIHKA T€POEM HOTo
BIHOLIIEHD 3 IHIITUMHU:

How shall I be a companion for him, she

thought—so clever and so brilliant, and I such

a humble foolish creature? How noble it was of

him to marry me—to give up everything and stoop

down to me! (Vanity Fair, p. 262)

How wild and reckless he had been! Should any

mischance befall him: what was then left for her?

How unworthy he was of her. Why had he

married her? He was not fit for marriage. Why

had he disobeyed his father, who had been
always so generous to him? Hope, remorse,
ambition, tenderness, and selfish regret filled his

heart. (Vanity Fair, p. 314)

6) nyxoBHI oTpeOu (CTIUTKYBaHHSI, BU3HAHHS, 1Ty-
IIEBHHH KOM(DOPT), KOJH JTFOMUHA HAMAraeThCs 3HAM-
TH CTUTEHY MOBY 3 IHIIIMMH. 1e Mu GaurmMo B ermizomi

3 pomany «/lxetiH E¥p», KOIM rojioBHA repoiHsl y po3-
a4l HAMAraeThCsl 3HAWTH JTFOIMHY, Ha SIKY MOKHA Oyyie
MOKJTACTHCA Y il BAXKKOMY CTAHOBHIIIL!
“What do I want? A new place, in a new house,
amongst new faces, under new circumstances: |
want this because it is of no use wanting
anything better. How do people do to get a new
place? They apply to friends, I suppose: I have
no friends. There are many others who have no
friends, who must look about for themselves and
be their own helpers, and what is their
resource?” (Jane Eyre, p. 114)
7) BaXJIMBI y )KUTTI JIFOOUHHU MO, K1 € a00 Tpa-
rUYHUMH, a00 macauBumu. Hampuknaza, y pomasi
A. Cemnmxepa ronoauii repoit Konginez sramye

CMepTh CBOTO JIpyTa:
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“I know he's dead! Don t you think I know that?
1 can still like him, though, can t I? Just because
somebody 5 dead, you don t just stop liking them,
for God's sake—especially if they were about a
thousand times nicer than the people you know
that 're alive and all” (The Catcher in the Rye,
p. 176)

8) 0coOHCTI SIKOCTI, SIKI MAKOTh YCI repoi JiTepa-

TYPHHX TBOPIB Ta SIKl BUSBJISIIOTHCSI CKP13b IX CIIOBA
Ta [TOBEMIHKY:
Why had he married her? He was not fit for
marriage (Vanity Fair, p. 314)
Good God! how pure she was;, how gentle, how
tender,_and how friendless! and he, how selfish,
brutal, and black with crime! Heart-stained, and
shame-stricken, he stood at the bed’s foot, and
looked at the sleeping girl. How dared he—who
was he, to pray for one so spotless! God bless
her! God bless her! (Vanity Fair, p. 315)
Oh! thought she, I have been very wicked and
selfish—selfish in forgetting them in their
sorrows—selfish in forcing George to marry me.
I know I'm not worthy of him—I know he would
have been happy without me—and yet—I tried,
1 tried to give him up. (Vanity Fair, p. 262)
9) momii, sIKI MaJIK MICLIE Y MUHYJIOMY Ta MO,
SIK1 OUIKYIOTBCS y MaliOy THBOMY:
Shall I be an outcast again this night?
(Jane Eyre, p. 418)
1 fear I cannot do otherwise: for who will receive
me? But it will be very dreadful, with his feeling
of hunger, faintness, chill and this sense of
desolation — this total prostration of hope. In
all likelihood, though, I should die before
morning (Jane Eyre, p. 418)
Why had he disobeyed his father, who had been
always so generous to him (Vanity Fair, p. 314)
10) ocobucti mpobnemu, skl 3’IBISIOTHCS Y Te-
POIB JIITEpaTypHUX TBOPIB 3a MeBHUX 00cTaBuH. Ha-
npuksian, Jsxetin Efip mae ocobucTti mpobiiemu miciis
po3yueHHs 3 MicTepoM Podectepom:
While the rain descends so, must I lay my head
on the cold, drenched ground? And why cannot
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1 reconcile myself to the prospect of death? Why

do I struggle to retain a valueless life?

(Jane Eyre, p. 418)

Aute cepen npoGiieM, siKi 3’ SIBJITIOTHCS Y MOBLISL Y
BHYTPIIIHEOMY MOBJIEHHI1, MU MOK€MO BUOKPEMHUTH
npo0sIeMH, SIK1 € BAsKITABUMH TS YCHOTO CYCITUTBCTBA.

TaxuM YHHOM, MU MAEMO JIEKLTBKA JIOKAIBHUX TEM,
sIK1 3’ €THAHI MK C00010 SIK « CyCriIbHI ITPOOIEME.

Ileprn 3a Bce — wie:

1) xapakTepuCTHKA IPYITH OCIO, 1K1 3’ €HAH] MIXK
c00010 03HAKOKO MTPOdECIHHOI MISITEHOCTI. Y poMaHi
. I'piiema “The Pelican Brief” y BHyTpituHBOMY Hia-
JI031 TOJIOBHH T'€POi BUCIIOBJIFOE CBOE CTABJIEHHS /10
IOPUCTIB, TOMY L0 BIH [Iy’Ke 3HEBAXKAE LTFO MPOdeCIto;

Man, how he hated lawyers. Why did they all dress

alike? Dark suits. Dark shoes. Dark faces. An

occasional nonconformist with a daring little bow
tie. Where did they all come from? Shortly after
his arrest with the drugs, the first lawyers had
been a group of angry mouthpieces hired by the

Post. Then he hired his own, an overpriced moron

who couldnt find the courtroom. Then, the

prosecutor was of course a lawyer. Lawyers,

lawyers. (The Pelican Brief, p. 221).

2) xapakTepUCTHKA I'PyIH OciO, K1 3’ €qHaHI pa-

30M 3a JIOTIOMOIOI0 T€HIEPHOI O3HAKU. Y POMaHi
“Vanity Fair” onuH 13 mepcoHakiB BUCIIOBIIIOE CBOE
BIHOLIEHHS [0 XKIHOK:
What mystery was there lurking? Oh, those
women! They nurse and cuddle their

presentiments, and make darlings of their ugliest
thoughts, as they do of their deformed children.
(Vanity Fair, p. 137)

Where were all the women, the pretty women,
the house used 1o be so full of? Where was that
old feeling in the heart as he waited for one of
those great singers? (The Forsyte Saga, B. I,
p. 52-53)

3) notpeba y MOACEKOMY CITUTKYBaHHI, sIKA BUHH-

Kae K mpo0JieMa yChoro CyCIibCTBA!
“What do I want? A new place, in a new house,
amongst new faces, under new circumstances: 1

want this because it is of no use wanting anything
better. How do people do to get a new place?

They apply to friends, I suppose: I have no
friends. There are many others who have no
friends, who must look about for themselves and
be their own helpers;, and what is their
resource?” (Jane Eyre, p. 114)

4) npoGrieMu BIFHH Ta MUDY, SIKI € BOKTMBUMU JJIsI

ycboro soncTsa. Y pomati «IIpomasaii, 30poe” ro-
JIOBHUH IepOH, SIKUI MPUIMAE y4acTh Y ML CBITOBIH
BIIiHI, BUCJIOBJIKOE CBOE HETaTHBHE CTABJICHHS 10 Hel:

I knew there were many side-roads but did not
want one_that would lead to nothing. I could
not remember them because we had always
passed them bowling along in the car on the
main road and they all looked much alike. Now
I knew we must find one if we hoped to get

through. No one knew where the Austrians were
nor how things were going but I was certain
that if the rain should stop and planes come over
and get to work on that column that it would be
all over. All that was needed was for a few men
to leave their trucks or a _few horses be killed to
tie up completely the movement on the road. (A
Farewell to Arms, p. 181).

After all, they were the victors. Where was the
French army? In headlong flight. And the
English, leaving everything behind, had scuttled
like rabbits back to their island. The conquerors
took what they wanted, didnt they? (Collected
Short Stories, Vol I, p. 309)

There was now and frau, but that did not prove
anything either. Take dead, mort, muerto and
Todt. Todt was the deadest of them all. War
guerre, guerra, and krieg. Krieg was the most
like war. or was it? Or was it only that he knew
German the least well? (For Whom the Bell 1olls,
p. 198-199)

5) dinocodcbki MpoGieMu, HAMPUKIIAL, TIPOOIEMH

KHUTTS TA CMEPTI, SIKI € HAMTOJOBHILIUMHE ISl YCIX
TIEPCOHAXIB

Ah! Why on earth are we born young? Now, if
only we were born old and grew younger year
by year, we should understand how things
happen, and drop all our cursed intolerance.
(The Forsyte Saga, Book III, p. 81)

163



BicHux XHY Ne 1102

2014

But it will be very dreadful, with this feeling of
hunger, faintness, chill, and this sense of
desolation—this total prostration of hope. In all
likelihood, though, I should die before morning.
Andwhy cannot I reconcile myself to the prospect
of death? Why do [ struggle to retain a valueless
life? Because I know, or believe, Mr. Rochester

is living: and then, to die of want and cold is a

fate to which nature cannot submit passively.

Oh, Providence! sustain me a little longer! Aid!—

direct me!” (Jane Eyre, p. 318)

6) BITHOIIEHHS Yy CYCMLJIBCTBI MIXK COLIAIBHUMH
rpynamu jronedt. [{s npobnema e ayxe akTyabHOIO
Ta YaCcTO MIAIMMAETHCS Y BHYTPILTHHOMY MOBJIEHHI
JUTEPATYPHHUX I'€POIB:

Take steps! What steps? How? Dirty linen washed

in public? Pah! With his reputation for sagacity,

for far-sightedness and the clever extrication
of others, he, who stood for proprietary
interests, to become the plaything (The Forsyte

Saga, B. III, p. 37)

7) BITHOLLIEHHS MizK PI3HUMH MOKOJIIHHSMH Y POIMHI
Ta cycnuibCTBl. Ie Mu 6auuMO y CJI0Bax rOJIOBHOTO
repost Comca @opcaiita, KOy BIH PO3MIPKOBYE PO
MaiOyTHE CBOil nouku Driep Ta il BITHOLIEHHSIX 3 Y0-

JIOBIKOM:
Ah! Why on earth are we born young? Now, if
only we were born old and grew younger year
by year. we should understand how things
happen, and drop all our cursed intolerance.
But you know if the boy is really in love, he won t
forget, even if he goes to Italy. We 're a tenacious
breed, and he’ll know by instinct why he s being
sent. Nothing will really cure him but the shock
of being told. (The Forsyte Saga, B. Ill, p. 81)
Y pesysabTari ZOCHIIKEHHS MOKHA 3pOOUTH Ha-
CTYTTHI BUCHOBKH B aHIJIOMOBHOMY XyZO’KHBOMY JTHC-
KYpCl TEMaTUYHHI penepTyap BHY TPIILHEOrO MOBJIEH-
HS CHCTEMATH3YEThCS 32 HAJIE)KHICTIO MpeaMeTa 00-
TOBOPEHHS 10 MPUBATHOI UM CYCNUTBLHOI cpepu OyTTst
JIFOMUHHM. Y LLJIOMY [Tl QHTJIOMOBHOT'O XYAOKHBOT'O
IMCKYPCY XapaKTEPHUMH € [B1 [JI00aIbHI TEMH: «OCO-
OucTi IpobyieMu» Ta «CYCIUTBHI podieMuy». Y Me-
Kax MEPIIOi 10 MPOBITHHUX JIOKATBHUX TEM HAJIEKATh
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HACTYIHI TeMu: (HI3UYHUH CTaH JIOOUHU Ta HOro ca-
MOTIOUY TTSI B [IEBHHX OOCTABHHAX;, [ICUXOJIOTTYHHI CTaH
0coBHCTOCTI; 0OCOOUCTI PUCH JTIOOUHH (TTO3UTHBHI 260
HEraTHBHI); 0COOMCTI MPAKTUYHI MOTPEeOH; MI3KOCO-
OUCTI CTOCYHKH, MTyXOBHI MOTPeOH; BayIIUBI MOMIl
Y )KATTI JTFOMHUHH; TIOMII, KI MaJTH MICTO Y MUHYJIOMY
Ta MOomli, Kl OYIKYIOTECSA Y MaiOyTHBOMY TOILO.
VY Mexax apyroi HalyacTime JJOKaIbHUMUA TEMaMHU
€ TeMHU, OB’ s13aH1 3 MPOQeCIHOIO AISIBHICTIO; TeH-
JePHUMH O3HAKAMHU, MPOOIeMaMH JIFOICHKOTO CITLIKY-
BaHHsI, IpoOieMaMH BIiHU Ta MUPY; PLUTOCOPCHKIMHU
npoOieMamM#, POOIEMaMH COLIIAIBHOTO BIHOIIEHHS
Y CyCIIBCTBI; MPOOIeMaMH TTOKOJIHD Y CyCITLIIbCTBI
Ta POOMHI, TOIIO. Y XYAOXKHBOMY AMCKYPCl ABOX
OCTaHHIX CTOJITh AOMIHYIOTh TEMH, sIKI MOB’ s3aH1
3 0COOUCTHUMH MPOOTIEMaMH JTIOIWHH.

[TepcnekTHBOK MOAANBIIOTO AOCHTIIKEHHS
BHYTPILIHEOTO MOBJICHHS! € KOHTPACTUBHHI aHAJTI3 JIO-
KaJIbHUX TeM, BUALIEHHS MIATEM Ta MIKPOTEM B Xy-
JOKHBOMY TUCKYPCl aHIJTIFCBKOTO Ta AMEPHUKAHCHKO-
ro MOBJIeHHs1. [IepCrIeKTHBHIM € TaKOXK AeTabHIIIE
JIaXPOHIYHE BUBUEHHS TEMATHYHOIO MTOTEHITIATY aHT-
JIOMOBHOT'O XYO’KHBOTO TUCKYPCY.
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